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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1454/86
af 13 . maj 1986

om ændring af forordning nr. 136/66/EØF om oprettelse af en fælles markedsordning
for fedtstoffer

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

under hinvisning til traktaten om oprettelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43 ,

Artikel 1

I forordning nr. 136/66/EØF foretages følgende æn­
dringer :

under henvisning til forslag fra Kommissionen ('),

1 . Artikel 24a affattes således :
under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (2),

»Artikel 24a

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og so­
ciale Udvalg (J), og

ud fra følgende betragtninger :

1 . Indikativprisen og interventionsprisen for frø af
dobbeltlave raps- og rybssorter forhøjes for første
gang i produktionsåret 1986/ 87 med et tillæg.

2 . Tillæget fastsættes således, at Fællesskabets
forsyning med frø af dobbeltlave sorter forbedres .
Tillæget fastsættes af Rådet samtidig med og efter
samme fremgangsmåde som indikativprisen og inter­
ventionsprisen .

3 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel,
herunder de betingelser, som frø skal opfylde for at
kunne betragtes som frø af dobbeltlave sorter, vedta­
ges efter fremgangsmåden i artikel 38 .«

Frø af raps- og rybssorter med lavt indhold af glucosino­
later, de såkaldte dobbeltlave sorter, giver foderkager,
som er bedre egnet til foder end de foderkager, der
fremstilles af de traditionelle sorter ; produktionen af frø
af dobbeltlave sorter bør derfor fremmes i Fællesskabet ;

dette mål kan nås ved fastsættelse af et tillæg, hvorved
indikativprisen og interventionsprisen forhøjes ; Rådets
forordning nr. 136/66/EØF (4), senest ændret ved for­
ordning (EØF) nr. 3768 / 85 (5), bør derfor suppleres i
overensstemmelse hermed ;

2 . Artikel 26 , stk. 1 , første afsnit, sidste punktum, affat­
tes således :

»Med forbehold af artikel 27a køber interventionsor­
ganet til interventionsprisen og kun til denne pris .«

den garantitærskelordning for raps-, rybs- og solsikke­
frø, der er omhandlet i artikel 24a i forordning nr.
136/66/EØF, har ikke givet de ønskede resultater ;
denne ordning bør derfor ændres, og dels bør støttebelø­
bet og opkøbsprisen ved intervention nedsættes inden for
visse grænser, hvis de anslåede mængder overstiger de
for det løbende produktionsår fastsatte maksimums­
mængder, dels bør maksimumsmængderne for det føl­
gende produktionsår tilpasses , hvis de faktisk produce­
rede mængder afviger fra de anslåede mængder —

3 . Artikel 27, stk. 1 , affattes således :

» 1 . Overstiger indikativprisen for en bestemt frø­
sort den i henhold til artikel 29 konstaterede verdens­
markedspris for denne sort, ydes der støtte for frø af
den pågældende sort høstet og forarbejdet i Fælles­
skabet . Medmindre andet er vedtaget som undtagelser
i henhold til stk. 3 og med forbehold af artikel 27a, er
denne støtte lig med forskellen mellem disse priser.
Støtten for frø af dobbeltlave raps- og rybssorter fast­
sættes på grundlag af indikativprisen forhøjet med det
i artikel 24a nævnte tillæg.«

o EFT nr. C 85 af 14 . 4 . 1986, s . 14 .
(2) Udtalelse afgivet den 17 . april 1986 (endnu ikke offentlig­
gjort i Tidende).

O EFT nr. C 118 af 20 . 5 . 1986 , s . 1 .
(4) EFT nr. 172 af 30 . 9 . 1966, s . 3025/66 .
(5) EFT nr. L 362 af 31 . 12 . 1985 , s . 8 .
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4 . Følgende indsættes som artikel 27a :
»Artikel 27a

1 . Rådet fastsætter efter fremgangsmåden i trakta­
tens artikel 43 , stk. 2 , hvert år og for første gang for
produktionsåret 1986/ 87 , garanterede maksimums­
mængder dels for raps- og rybsfrø produceret i Fæl­
lesskabet, dels for solsikkefrø produceret i Fællesska­
bet .

2 . De garanterede maksimumsmængder for raps-,
rybs- og solsikkefrø fastsættes under hensyntagen til
produktionen i en referenceperiode og den forventede
udvikling i efterspørgslen .
3 . Såfremt produktionen af raps-, rybs- eller solsik­
kefrø , anslået inden begyndelsen af produktionsåret,
overstiger den garanterede maksimumsmængde for de
pågældende frø i det pågældende produktionsår, ned­
sættes støttebeløbet med incidensen på indikativprisen
af en koefficient, der fremkommer ved, at den anslå­
ede mængde, der overstiger den garanterede maksi­
mumsmængde, divideres med den anlåede mængde .
Denne nedsættelse af støttebeløbet kan ikke overstige
5 % af indikativprisen .

Såfremt gennemførelsen af første afsnit, anvendt på
den faktiske produktion i stedet for den i begyndelsen
af produktionsåret anslåede produktion, fører til en
nedsættelse af støttebeløbet, forskellig fra den faktisk
gennemførte nedsættelse , tilpasses den garanterede
maksimumsmængde for det følgende produktionsår
for at tage hensyn til denne situation .

4 . Ved anvendelse af stk. 3 nedsættes opkøbsprisen
ved intervention med samme beløb som det, hvormed
støttebeløbet er blevet nedsat.

5 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel
fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 38 .«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter of­
fentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes :

— fra den 1 . juli 1986 for så vidt angår raps- og rybsfrø,

— fra den 1 . august 1986 for så vidt angår solsikkefrø .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles , den 13 . maj 1986 .

På Rådets vegne
W. F. van EEKELEN

Formand


